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E reface

After having completed 120 hours of Chinese studies,

we are entering the last stage of elementary Chinese. At
this stage, we try to form compound sentences or longer
composite sentences from shorter and partial sentences and
expressions, and then practice expressions in each para-
graph. These are the most important Chinese studies at the
intermediate or high level. It is therefore essential at this
stage of our studies to learn those conjunctions very well.

Taking into account the particular features and re-

quirements of our studies at this stage, Chinese conjunc-
tions in common use are collected especially in this book.

The main characteristics of this book are as follows:

(1) Systematic explanation of and exercises with
compound sentences, as well as the practice of
special expressions in each paragraph.

(2) With language explanation and practical exerci-
ses closely combined, the book serves both as an
exercise book and a reference book.

(3) The most practical sentences in spoken Chinese
are selected as examples, and words are selected
as far as possible within the scope of vocabulary
level A & B.




The book is divided into 11 units based on the type of

connections used in compound sentences, and each unit is

divided into the following parts:

(D

(2)

(3)

‘Have a try’. This is a test. Students are re-
quired to organize a couple of fragmented sen-
tences into a coherent and fully expressed com-
posite sentence. In this way, students will have
a preliminary impression before they start each
unit.

Conjunctions in common use. This is the core

part of the book. Various forms of connections
used for building compound sentences are listed
in this part respectively, including names and
concepts of compound sentences, common con-
junctions and examples.

Exercises. This part is aimed to check what has
been learned in each unit. Reference answers

are given for the exercises.

Many friends offered generous support in the process

of compilation of the book. Mr. Wang Ye put forward a

number of suggestions for improvement. My German

friend, Mr. Friedrich Weigel made insightful corrections on

the English translation. Director Shen Puna of Peking U-

niversity Press offered tremendous support at the begin -




ning of the compilation. We are also deeply impressed by
the painstaking editing style and conscientious attitude of

Mr. Song Liwen and Miss Li Ling.

We hope that this book will serve as an effective step-

ping-stone for you to then start Chinese studies at the inter-

mediate or high level.

Hu Hong
Beijing Bailu Yayuan
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relation
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Definition: Identical, similar or opposite, relative relations( homog-
enous, heterogeneous; concepts of opposite or relative mean-

1ng ; synonymy)

Have a try

HBRXEKRBRTENAFER —KIE:
Combine the following sentences into a paragraph with the given

expression ;

PEARRMAERALLERY, RETEAFERLS
5,
W& yudénldi de giché shi youbian jidishi de, ér zai Zhonggud
kai ché shi zudbian jiashi.
My previous car is right-hand drive, but in China cars are left-hand

drive.



s ke Ginsenanisnationnilitimtil

B IR R A AR E R,
Tudyun giché féichang mafan.

It is very troublesome to check a car.

>ERTE I, FRARKBRREFMEGALEF R,
W0 16i Zhénggub gongzud, bing méiydu bd wd yudnidi zai
Xinjiapd de qiché dailai.

I didn’t bring along the car I used in Singapore when I came to work

in China.

ﬁ #m*ﬁ@% ‘Common exp:éss?tans ﬂ

------ Xoeeees furthermore, in addition; used to in-
dicate repetition or continuation
M oeeeen B ETILIL several conditions exist at the

same time; used to indicate repetition or continuation

_E ...... _E ...... imian--- at the same time ,

simultaneously

both. .. and...
both... and...

two actions taking

first. .. second.. . j




~

—3 e " TERTRE Biglg.----- iai---erldi---zaishuo ne--+
first. .. second... besides (what’s more). ..

first. . . second... ;
10 AT TRRREEE 10 7/ TRERERD BCNINCIEE now. .. now. ..,
sometimes. . . sometimes. . . ; more written than °yihuir’
BrE------ BEnE----- ou shihou---you shihou---
sometimes. . . sometimes. . .
- | I - one mo-
ment. .. the next..., now... now...; indicating alterna-

wg circumstances

@ y(‘)u se
furthermore, in addition; used to indicate repetition or continua-

tion

(1) (X2) Lit, AAFTHhO LR, Ktk
“BRA,
{ Shengjing) shang shud, biérén ddle ni de zud lidn,
ni you bd you lidn géi biérén.
The Bible says, others slap you on your left face, you then

give them your right face.

)
L ]



Q) B AEEIBLEEDHB/RE, A4
HHAsAH B, HB/E RITE HLFE
LR RE,

Dongwl fénwéi jizhut dongwu hé wu jizhui dongwu
liing da &1, jizhut dongwl you fénwéi yu Iei, lidngagr
18i. pdaxing l&i. nido |&i hé burd l& wu [&i.

Animals are divided into two categories of vertebrates and
spineless animals. In addition, vertebrates are divided into
five categories, ie, fishes, amphibian, reptile, bird and

mammal.

(3) RFEAHKE, /76, FH, £H, REFLH
FEHBX, BHEX A FHHR, K&, 5 R4K
FH X,

Hanzi ydu kdishd, xingshd. c8oshd, zhuansha,
lishd dé&ng ji zhdng shoxié xingshi. Kdisha you fénwéi
shouxiéti, songti, fangsdngti déng xingshi.

There are several forms of Chinese calligraphy, regular
script, running script, cursive hand, seal character, offi-
cial script, etc. In addition, under regular script, there

are also handwritten forms, Song typeface and imitation

Song typeface.

several conditions exist at the same time; used to indicate repeti-

tion or continuation.



(1) FKFRT, AP RLEE, XZEF,
3 F A
Buzhang jinlai le, Lid mishG you shi rang zudwei,
you shi ddio chd, féichdng réqing.
Minister came in. Secretary Liu was very enthusiastic. He

offered him a seat, and served tea at the same time.

(2) KER X ERAWN B LARKRR, *L T KK
R, X x"gF4 0K, "5 7 Fi OK, #XA=h]
A—RERE, EREKEBRGRREBAFN,
Zhang ldobdn you qu nd ge Sichudn cangudn chi
mdlatang, chile mdlatang, ta you qu chang kala
0K, changle kdla OK, td you hé péngyou yiqi cud
mdjiang. Zheé shi Zhang ldobdn méi tian dou ydo
zuo de shiging.

Boss Zhang went to the Sichuan restaurant for malatang (a
Sichuan dish ) again. After the malatang, he went for
Karaoke. And then he continued to play mah-jong with

friends. These are his daily routine.

(3) RAXHERKIA, PARKRRELR, LXK
Kk, REX, RAXBBIHT XS F X,
DX HIEHAGKEAT, REBETHE—
BhE; BRMAXBIHT AL, kG



ik X ARMAT,

Beéikehanm lid chang téufa, Xido Lid jiu bu [T fa,
rang toufa féngkudng de zhdng; bu dud jid,
Beikehanmi you file Moxigantéu, Xido Lid it bd
lidng bidn de téufa ti le, zhi 2di ndodai zhongijian lid
yi dao téufa; houlai Beikehanmi you tile guangtéu,
Xigo Lid jia maéshang bd téufa qudn tiguang le.

Beckham wore his hair long, so Xiao Liu wouldn’t have a
haircut and let his hair grow long. Not long after, Beck-
ham had a Mohican hairstyle, so Xiao Liu had both sides of
his head shaved and only left some in the middle. Beckham
later had his head shaved, so Xiao Liu immediately fol-

lowed suit.

yimian---yimian---

at the same time, simultaneously

l 4] Examples: ]

L6

(1) RartlEAFEEXFLaf, £F—GOrLEF,

— @A R

Jiéke chifing de kéanzhe L&o LT chi miantido. Ldo LI
yimian chi miantido, yimian fachd hén xidng de
shéngyin.

Jack watched Lao Li eating noodles surprisingly. While eat-
ing, Lao Li produced a very loud sound.

(2) LFERZIH, —aNEBSHETR, —@HK



aadinisiatiomisiisiadi
L,

Erzi xihuan zhéyang, yimian fing Méigué xiangcan
yinyue, yimian zud zuodye.
My son likes to do homework while listening to American

country music.

(3) FRRKAIARE: T A—EFH FHILR,
—BAELELEHTHEEH L,
LT buzhdng yéu zhé ge bénshi; ta k&yl yimian fing
buxia de huibdo, yimian zai didnndo shang ziji
xiogdi zhe shénme.
Minister Li is capable of this: he can listen to report of his

subordinate and at the same time make corrections on his

computer.
wi ...... jie--yOU---
both ... and...

(1) MRPCXEHFAH, ATHRAEZEMELE,
Cheng tian chi zhéxié 1aji shipin, rén k&néng hui chi
de ji pang ydu bén.

Eating these junk food all the time, the person could be-
come both fat and stupid.

(2) BRBEAEEE, XRLERAIHESXRE, AR



